
 
 

 
 
 

* S E C O N D I   D I   C A R N E * 
 
 

UNSER FLEISCH WIRD AUS ARTGERECHTER TIERHALTUNG; FISCH UND MEERESFRÜCHTE 
AUS NACHHALTIGEM FANG BEZOGEN 

 
 

*    Costoletta di vitello         57.00 
     Kalbskotelett (350gr) in Salbeibutter gebraten, 
     Bratkartoffeln 
     Veal chop (ca.350gr) sautéed in sage-butter, potatoes 
 
 

*    Ossobuco alla milanese                44.00 
      Kalbshaxe geschmort in Gemüse-Tomatensauce, Safranrisotto 
       Stewed veal knuckle italianstyle, saffron risotto  
     

 

*   Scaloppina di vitella al limone        42.00 
    Kalbschnitzel, Zitronenrahmsauce, Gemüse, Tagliatelle  
      Veal escalop, lemon sauce, vegetables, tagliatelle  
    
 

*   Entrecôte alla Provenzale   44.00 
    Rindsentrecôte, Kräuterbutter, Bratkartoffeln   
       Beef entrecôte, spice butter, potatoes 
 
    
 

 
 

* S E C O N D I   D I   P E S C E * 
 
 
 
 

*   Tagliata di tonno alle erbette    43.00 
     Thunfisch im Kräutermantel kurz angebraten,  
     Zitronenrisotto, Spinat 
     Tunafish in a herb crust, lightly sauteed,  
     lemon risotto, spinach 
   
 

*   Branzino alla griglia    45.00 
 Loup de mer vom Grill, Grillgemüse 
       Grilled see bass, vegetables  

 
 

 



 
 

 
 
 
 
 

* L A P A S T A   F A T T A   I N   C A S A * 
UNSERE EIERTEIGWAREN WERDEN TAGLICH FRISCH MIT VIEL LIEBE  

IN UNSERER KUCHE PRODUZIERT 
 
 
 
 
 
 

*    Pappardelle al Cinghiale         29.00  
     Wildschweinbolognesesauce                                     
     Wild boar Bolognese 
 
 
 

* Paccheri alla Sorrentina                                       27.00 
Cherry-Tomatensauce, Burrata, Parmesan  
Cherry tomatoes, burrata, parmesan 

 
 
 

*   Tagliolini al tartufo nero                                  34.00 
      Tagliolini, schwarzer Trüffel, Stracciatella di Burrata          
     Tagliolini, black truffles, burrata 
 
 
 

*   Ravioli di magro con pomodori secchi    29.00 
         Rindfleischfüllung, getrocknete Tomaten, Rahm  
     Beef ravioli, dry tomatoes 
    
 
 

*   Spaghetti alle vongole veraci        29.00 
    Venusmuscheln, Olivenöl, Knoblauch          
      Baby clams, garlic, chili 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 
 
 

* A N T I P A S T I * 
 

 
 

*   Insalata “Cinque”        15.00 
    Saison Salat, Hausdressing 
    Season salad, home dressing 
 
    
 

*   Crudita’  di carciofi                                       18.00  
    Mini Artischocken Carpaccio, Parmesan  
     Artichockes carpaccio , parmesan   
 
 
 

*   Asparagi bianchi alla Bassanese    19.00  
    Weisser “Donau” Spargel nach Bassano Art 
          White asparagus Bassano style 
      
 
 

*   Antipasto misto    22.50 
    Auswahl an eingelegtem Gemüse, Culatello,  
     Bufala Mozzarella D.O.P., Salami, Crostini etc… 
     Selection of pickels, ham, olives, cheese, Salami,focaccia bread  
 
       
 

*   Moscardini alla diavola     18.00 
    Baby Oktopus, Tomaten, Oliven, Chili  
     Baby octopus,spicy tomato sauce, olives 
 
 
 

*   Burrata con pomodorini e crostone alle olive   18.00 
    Cherry-Tomaten, Basilikum,  Burrata D.O.P. Olivenbrot 
      Cherry tomatoes, basil, bufala burrata D.O.P  olives bread 
 
 
 

*   Flan di zucchine al tartufo nero         19.00 
     Zucchettisouffle, schwarzer Trüffel, Parmesansauce  
    Zucchetti souffle, black truffle, parmesan mousse 
 

 
 
 
 
 



 
 

 
 
 

Erfassen Sie Ihre Kontaktdaten 

Ihre Kontaktdaten dienen ausschliesslich dazu, dass Sie im 
Bedarfsfall von den zuständigen Diensten kontaktiert werden können. 

Die Daten werden nach 14 Tagen vollständig vernichtet. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

* D E K L A R A T I O N * 
 

Deklaration: Kalbfleisch Schweiz/Holland, Kalbsbäckchen Holland, Rindfleisch 
Schweiz/Argentinien*/Australien*, Wildschwein Ungarn,  

Wolfsbarsch Griechenland Zucht, Seeteufel Island, Thunfisch westlicher pazifischer Ozean 
*Kann mit hormonellen, sowie nicht hormonellen Leistungförderern, wie Antibiotika 

erzeugt worden sein.  
 

Unsere Mitarbeitenden geben Ihnen gerne Auskunft über die enthalten 
Allergene und die Herkunft von 
Fisch und Fleisch Produkte. 

 

 
 
 
 
 
 



RISTORANTE 

CINQUE 
 
 

Buon appetito e che Dio benedica tutti! 
 
 

Via di Langstrasse 215  -  
8005  Zurigo - 
PR ENOT A ZIONI : TELEFONO: 044 
272 46 30 

Since 21 
Luglio 

2016 

 
Aperto dal Lunedi al Venerdi 
per Pranzo e Cena 

Sabato per Cena e  Domenica chiuso 

 
 

Pier Paolo Pasolini 1970 
*  C A R I    C L I E N T I             * 

 

Wir heissen Sie herzlich im Ristorante Cinque willkommen und freuen uns 

darauf, Sie in unserem Betrieb verwöhnen zu dürfen. 

Es ist uns ein Anliegen, Sie darauf aufmerksam zu machen, dass die 

Pasta und Ravioli täglich frisch im Hause hergestellt werden, wozu 

unser Küchenchef nur bestes Hartweizengriess und saisonale 

Spitzenprodukte für Füllungen und Saucen verwendet. 

Das Fleisch wird aus artgerechter Tierhaltung bezogen; die 

Meeresfrüchte, das Gemüse und die Kräuter werden täglich frisch 

angeliefert. Gerne empfehlen wir unsere laufend wechselnden Fisch- 

und Fleischspezialitäten, mit denen wir Ihnen die Mediterrane 

Vielfalt Italiens noch ein Stück naher bringen möchten. 

Ihr Cinque Team, 
Cecilia & Eero 


